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Kec xs.zed ed.z  uz pex rtoux x cd. 

z w x.+x kaz  A A ztazz. 

x xix wzzA e ws.zzw +cd.zzedd +q x.zrf -c.-cd. 

zw zzA e ws.zzw +cd.zzw x.-c zrf cd. 

v ;yz x.w x cd cd.+cd zzb. 

zzw ed.zz q x x.ze x x x.c nez ̀yzz.cd.v x ma A A c. 

 

 

tzzyc  ac xs.zed ed.cakroz  ̀ax x cd. 

z w x.+c  A A xs. 

zcezwx c tou zzA e ws.zzw +cd.zzedd +q x.zrf -c.-cd. 

zw zzA e ws.zzw +cd.zzw x.-c zrf cd. 

x àzgizouz x.w x cd cd.+cd zzb. 

zzw ed.zz q x x.ze x x x. v ezzuae ggelizz.v x ou A A. 

 

kux.cd.c w x.w edd.x cd.c w x.z w x. 

+c.+zw x x x.z c.c ed.x rio A n 

ke ton ;eon ̀ymwz.zw x x x.z c.c ed.xS S n 

 

ìzzketec xs.zed waucwzmex n cozviz̀ax x cd. 

z w x.z ozr;iz  A A  àzkouzz. 

zcwzmexn touzzA e ws.zzw +cd.zzedd +q x.zrf -c.-cd. 

zw zzA e ws.zzw +cd.zzw x.-c zrf cd. 

x àzgizouz x.w x cd cd.+cd zzb. 

zzw ed.zz q x x.ze x x x.v ezzuae ggelizz.v x ou A A. 

Arabic 

كون مستحقين ن نأ من أجل

لسماع الإنجيل المقدس، 

نتوسل من ربنا وإلهنا، 

بحكمة مستقيمين انصتوا 

 للإنجيل المقدس.

 

English 

We beseech our Lord 

and God, that we may 

be worthy to hear the 

holy Gospel. In 

wisdom, let us listen to 

the holy Gospel. 

 

Coptic 

(1) 

Ke ̀upertou 

kataxiw;yne ̀ymac@ 

(2) 

tyc akro ̀ace`wc tou 

`agiou eùaggeliou@ 

 

(3) Muhayer: 

 kurion ke ton ;e`on 

`ymwn@ 

 

(4) 

`iketeucwmen covia 

or;i ̀akoucwmen tou 

`agiou eùaggeliou. 

 


